
KONINK.hIJK B3LGIE 

ADVI"3S DE RAAD STATE 

------~-~------------~-~---- 

De RAAD STATE, afdeling vvet- 

geving, eerste kamer, de 5e December 

1955 door de Minister van Economi­ 

sche Zaken verzocht hem van advies 

te dienen over een ontwe van ko- 

ninklijlc besluit "tot wijziging van 

het koninklijk besluit van 22 De­ 

cember 1930 houdende instelling 

der Commissie voor private verze­ 

keringen", heeft de 15e December 

1955 het volgend advies gegeven: 

L.4999/1 .. 

ROYAUhE DE BElGIQUE 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de l~gislation, première chambre, 

saisi par le Ministre des Affairas 

économiques1 le 5 décembre 1955, 

dlune demande d'avis sur un projet 

d I arrêté royal "portant mo di1~ica­ 

tion de l'arrêté royal du 22 décem­ 

bre 1 0, instituant la Commission 

des Assurances privées", a donné 

le 15 décembre 1955 l'avis suivant: 
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ne Franse tekst van het opschrift stelle men 

als volgt 

"Ar-r-ê t é royal modifiant 11 ar-r ê t é royal du 22 décembre 

1930 portant institution de la Commission des assuran­ 

ces privées". 

Het tweede lid van de aanhef dient te worden 

aangevuld met de vermelding van het koninklijk besluit 

van 7 Juli 1931 dat artikel 8 van het koninklijk besluit 

van 22 December 1930 hee gewij gd. Men schrijve der­ 

halve: TI ••• op ar td.ke L 8 gewa j gd bij het koninklijk 

besluit van 7 ,-Tuli 1931; ti. 

Aangezien de in het derde, vierde en vijfde 

lid van de aanhef vermelde besluiten geen weerslag 

hebben op de door het ontwerp gewijzigde bepaling 

van hGt koninklijk besluit van 22 December 1930, is 

hat overbodig deze beslni te vermelden. 

De Lunhef dient echter te worden aangevuld 

met een lid dat DGlding maskt van het advies van de 

Eerste-riinister dat, krachtens hGt besluit vun de Re- 

gGnt V2n Maart 1950, vereist is. Dit lid ste e men 

als volgt : 

Il Gele t op he t advie s ven de ..b.iers te-lEini s +e r , 

gegGven 
t Guwe artikel 8 stelle Den als volgt : 

,. ... / •• lil 



vvv. l.tl-~99/1. 

"Ar t i ke l 8.-- 

De reiskosten worden aan' de leden, de seore­ 

t~J,ri8son en de ari der e voor de vergaderingen opgeroepen 

personen terugbetaald. 

Beh2lve wanne~r ze Rijksambtenaren zijn, heb­ 

ben dezen bovendien recht op 250 frank presontiegeld. 

Dubbel presentiegeld wordt verleend aan de se 

cret~rissen en aan de leden-verslaggevers voor de verga 

dari Wt~ TOp zi j vo r s l.ag u.i tbrengenll • 
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Il est propose de rédiger l:intitulé ainsi 
qu'il suit! 

"Arrêté royal mo df.f Larrt 11 arrêté 'r oy a.l. du 22 décembre 
19~30 por+arrt ins -GUtj_O~1 de J.B.I C ssion des a s sur-anc e c 

L'alinéa 2 du préa.übulu doit être complété par 
la mention de l! arrêté royal du '7 juillet 1931 qui a 
modifié llarticle 8 de l!arrêtá royal &1 22 décembre 1930. 
Il Y a donc lieu d ' écrire Il... l'artir.Jle 8 modif:i_é pal' 
Il arrêté royal du '7 jui llot 193'î If; 

"Vu 1. i avis du :er el' I,'lini stre ~ donné le 

s arrêtés visés aux as 35 4 et 5 du prée,m- 
bu Le n ' ayant aucune inci nc o 8:'11' dj, osi tion de I! ar- 
rôté royal du 22 décembre <19'::' ; que le pr o j e t mo d.i.f'ri.o , il 
est inutile de les me n t tonne'r , 

Par cantre, il c onvi_end]~aj~t de c onp1éter le 
p:-céambule par un alinéa rnt;ntionn?,~'.Jc 11 av i s du Prenier 
LIinistre, req_uis en vertu 
mars 1950. Cet alinéa serait rédi c omrie sui. t : 

18. ré daction sui V8 ~"~e o st proposé e pOUJ::' l J arti_ç:c 
8 nouveau 

"Article 8." 
Le s frais eLe déplacement sor.t renDoursé saux 

membr s s , secrétaires e t au tz-es personnes convoquées aux 
séancé·s. 

/ 
~ cs e / 
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Sauf s I il sont q_uali té de f oncti onnaire de 
l'Etat, ils ont croit,en outre1à un jeton de présence 
de 250 francs. 

Un double jeton de présence est accordé aux 
secrétaires et aux membres-rapporteurs pour la séance 
au cours de laq_uelle ils font r-a ppor-t.': . 



J-. CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier" 
greffier" . 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

c1e Heren 
Messieurs 

,J • SUETENS , eerste-voorzitter, 
premier président, 

D.DECLEIRE, 
K .l'fiEES ? 

raadsheren van State, 
conseillers dJEtat1 

F.DUCHENE, 

G.VAN HECKE, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de HoDECLEIRE. Het verslag werd 
uitgebre.cht door de H.GROIvlliLEN, 
substituut. 

La concordance en tre la ve rt 
sion néerlandaise et la version 
fre.nçaise a été vé iée sous le 
contrôle de M.DECLEIRE. Le rapport 
a été présenté pa r lv.T. GRŒ:IIvIEN , 
substi tut. 

nE GRIFFIEH LE GHEFFIER, 
(get.) J.CYPHES. 

DE VOOHZITTER LE PRESIDENT, 


